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SI3BIKOBBIE OCOBEHHOCTH PEYHA MYJIbTIIEPCOHAXKEN KHHOCTY UM PIXAR
Cmamows npedcmasisiem coboll npakmuyecKull ananu3s sA3bIKoguIX ocobennocmell myarvm@unomos Pixar. Hccnedosanue gviasnsem

JIeKcu4ecKue u epammamudeckue oco6eﬁnocmu, ucnojbzyemoie 0151 CO30aHUs VHUKANIbHbIX MUPOB6, pedesblx nopmpenoe nepconaofced.
P€3yﬂbmambl moezym Obimo npumeHneHnvl onst coseputeHcmeosatus 10Kaltuzayuu AHUMAayuUOHHblx (])u/leoe HA pyccxuzi A3bIK.

KntoyeBble CNoBa: JUHeB0KYIbMYPONIOUSL, OUCKYPC, MYAbMUNIUKAYUOHHBLIL OUCKYPC, JEKCUKO-CPAMMAMUYecKue 0co6eHHocmu, peye-
801l nopmpem.
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LINGUISTIC FEATURES OF SPEECH OF ANIMATED CHARACTERS
OF PIXAR ANIMATION STUDIOS

The practical analysis of linguistic features of animated cartoons of Pixar is introduced. The study reveals the lexical and grammatical
peculiarities, used to create the unique worlds and speech portraits of characters. The results can be used for the improvement
of localization of animated films in Russian.

Keywords: Linguoculturology, discourse, animated discourse, lexical and grammatical specific features, speech portrait.

B HacToseli craThe npeicTaBiIeH MPaKTHYECKU I aHAIIH3 SI3bIKOBBIX 0COOCHHOCTEH PETUINK I'ePOEB MY JIb-
THIUTMKAIIMOHHBIX (GritbMoB Pixar. JIucKypc Kak KOMITIEKCHOE JTHHTBOKYJIBTYPHOE, B YACTHOCTH KOMMYHHKA-
TUBHOE SIBJICHNE, BBIXO/ISIIEE 32 PAMKH TEKCTa M BKIIOYAIOIIEe COIMalbHbIe, KYIbTYpHBIE U ParMaTnieckue
aCIIEeKThI, 3aHUMAET LEHTPabHOE MECTO B COBPEMEHHOM JTMHIBUCTUKE. B cooTBeTcTBHM ¢ moaxoaom B.U. Ka-
pacuka, IMCKypC MPEJICTaBIIeT COO0M «TEKCT, MOTPYKEHHBIN B CUTYAIUIO peaiabHoro obmenus» [1, c. 198],
TpeOyromuil aHaJIn3a ¢ MparMaJInHTBUCTHYECKON, COIMOIMATBUCTUYECKOH, TICHXOMWHTBUCTUIECKON 1 JIMH-
I'BOKYJILTYPHOH mo3unuid. OcoOblii HHTEpeC B ATOH 00JaCTH MPEACTABISIET MYJIbTUILTUKAIIMOHHBINA JTUCKYPC,
KOTOPBIM CIIY’KUT KaHAJIOM TPaHCISIUK HEHHOCTEH U (OPMHUPOBAHHS S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa, 0COOEHHO
y MOJIOJION ayTUTOPHH.

Jlekcueckne M rpaMMaTHYeCKue 0COOCHHOCTH PeUYH B MYJIBT(GMIbMaX BBICTYHAIOT KIIOYEBBIMU MeXa-
HU3MaMH JIUIsl PeHIeHUs] KOMILIEKCHBIX XY/I0’KECTBEHHBIX 1 KOMMYHUKATHBHBIX 3a7a4. BMecte oHM hopmupy-
10T YHUKaJIbHYIO CTHIIMCTHUKY ITPOU3BEACHUH 1 00€CIIeYrBaloT ryO00KOe SMOLMOHAIBHOE BOBJICYCHHE Pa3HO-
BO3paCTHO ayUTOPHH.

JInst IpaKTHYecKoro aHaian3a oOpaTHMCS K peruinKaM repoeB (prirbMOB MyJIbTUILIMKAMOHHON CTYANN
Pixar “Cars”, “Monsters, Inc.”, “Inside Out” u “Coco” [2-5].

B ¢unbme “Cars” cioBapHblii 3anac repoeB GpuiibMa MPerMyLIIECTBEHHO COCTOUT M3 CJIOB CEMaHTHYeC-
KOTO TOJIST «KABTOMOOWMIIb ¥ TOHKI». DTO OOBSACHSETCS CI0KETOM (DHIIbMa — ISWCTBHE IPOMCXOTUT B MUPE MAIUH
BO BpeMsi FOHOYHOTO 3ae37ia. Hampumep, B peruimkax repoeB MOXKHO YCIIBILIATH CIEAYIONIME CIIOBA: 0il, to tow,
be pitting, the pits, tires, gas, a full lap, racer, tie-breaker race, to park, a bumper, one-lap race, oil slicking,
the engines, the road, rusty cars, the garage, a bulldozer, a racecar, fuel, the throttle u m.o. [2].

[TokazarenbHO, 4TO CJIOBA, CBSA3aHHBIC C YACTSIMHU aBTOMOOMJISI, UCTIONB3YIOTCS KaK (PyHKIIMOHATBHBIH
MePEHOC JJIsl OTIMCAHUSI YacTel Tena, oSk bl U ensl. “Lightning McQueen told me this was the best place
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in the world to get tires” [2]. B 1anHOM ciy4ae CJIOBO fires ynoTpeOJICHO B 3HAUCHUU CTIOPTUBHON «00YBU»
JUTSL MAITHBL, KaK CIIOPTHBHBIE KPOCCOBKH JUIS aTJIETa — JIAIOIIHE IPEUMYIIECTBO B COPEBHOBAHUSIX.

He BBIXO/15 32 paMKH CEMAaHTHYECKOTO ITOJIsI, UCTIONB3YIOTCS TAKIKE HEOJIOTH3MbI, 00pa30BaHHBIE ITyTEM
CIIOXEHWUSI IBYX CIIOB: gas-and-go, road-hogging, tractor-tipping, backwards driver n np. [Tam xe]. OcHo-
BBIBASICh Ha LIEJICBOM ayAUTOPUN MYJIBTHIUIMKAIIMOHHOTO JAUCKYPCa, MOKHO CIEIaTh 3aKII0YeHHe, YTO CIIO-
BOCJIOJKEHHUE SIBIIACTCS CaMbIM 2P ()EKTHBHBIM BapUaHTOM 00Opa30BaHUs HOBBIX CIIOB, T.K. SICHAs MOTHBHPOBKA
CJIOBA IIOMOTAET JIETSM U TTOJIPOCTKAM JIETKO ITOHATH 3HAUYSHUE CIIOBA.

Kpome Toro, mupoko pactpocTpaHeHa pa3roBOpHas JIGKCHKaA, BKItovast uauomsl: buddy, lollygagging,
gloat, fella, rookie, loverboy, old-timer, take it easy, gol-durn, kid, a heapof, creep u T.1. [Tam xe]. Cneny-
eT TaKk)Ke OTMETHUTh Pa3HOOOpasre 3MOIMOHATIBHO-OIICHOYHOM JIeKCHKHU: fabulous, incredible, spectacular,
yapping, delinquent, hazard, torot, unbelievable, amazing, exciting, glorious n ap. [Tam xe]. cnosb3o-
BaHME CHIDKCHHOU JICKCHKU M KOHHOTAIUH MOXKET OBITh 00YCIIOBIICHO CIIeU(DUKON TUCKYPCHBHBIX (HOpMyI,
KOTOPBIE BOCCO3JAI0T PEabHYI0 PA3TOBOPHYIO pedb IEPCOHAKEH.

B ¢umeme “Monsters, Inc.” ocHOBHas 4acTh JEKCHKH TpEACTaBIeHa CEMaHTHYEeCKUM mosieM «Pabora
B Kopropaun». M0oXXHO BBIICIUTH CICAyIolne Hanbosee momysipHbie cioBa: work, employee, factory,
power, simulation, dependable energy, energy techniques, duty, to file, paperwork, assistants, stations,
boss, purchase, card key u np. [5]. [lpeacraBnsercst HHTEPECHBIM BBIICIUTH TEMATHUECKYIO JEKCUKY, HC-
MOJIb3yEeMYI0 JIJIsl Onrcanus paboueit 00CTaHOBKH B MUPE MOHCTPOB: children, decon, doors, scream, human
kids, monster. JlaHHasi IEKCHKa TakoKe MpeJICTaBiIeHa HeoorusMamu: scarefloor, scareleader, scarer [Tam xe].

B perumkax repoeB MOKHO 3aMETUTh Pa3rOBOPHYIO JIEKCHKY, YaCTO MCIIOJIB3YyEeMYIO IS SM(paTu3aiun
pasroBopa: sweetie, baby, fella, get lost, sweetheart, nut, be on a roll, slumber party, fleb, shut up, dear
u np. [Tam xe]. B ¢unbpme pacnpocTpaHeHbl OKKa3MOHAIM3MBL, TIOCTPOCHHBIE Ha HMIPE CIIOB, ISl 00pa-
HmIeHUsT K cobecenHuky: googly bear, schmoopsie-pooh, googly-woogly, sully-wulley, celia-whellia,
butterball [ Tam xe]. [IpUuuHBI HCTIOIBE30BaHUSI MOTYT OBITH TaK)Ke 00YCIIOBICHBI YMOIIMOHAILHOCTBIO MIEPCO-
Ha)ked B Pa3roBOPHOMU peuu.

BaxHO OTMETHTB, YTO HIMOIMOHAILHO-OIIEHOYHAS JIGKCUKA MPE/ICTaBICHA B OCHOBHOM ITpUJIaraTeIbHBbI-
mu: confident, tenacious, tough, toxic, deadly, affectionate u np. [Tam xe]. BcTpedanuch Takke OlECHOUHbBIC
BBICKA3bIBAHMS1, BRIPAXKAIOIINE UPOHUIO IO OTHOLICHHIO K cobecenHuky: “‘Good morning, Roz, my succulent
garden snail”’, “Roz, my tenderoozing blossom ™ [ Tam xe]. TTo nekcnveckoi HAMOTHEHHOCTH TAKUE MPEI0-
KEHHsI HEe COJIeprKaT HIMOLMOHAIBHON JIEKCHKH, OTHAKO SKCTPATMHIBHCTHYECCKUH (DaKTOp — COOECETHUK TPO-
THBHBIN, CKIIM3KUI MOHCTP-YJIMTKA — BIHMSACT HA KOHHOTAIIMIO JAHHBIX BHICKAa3bIBAHUH.

B cBoto ouepens, cnoBapuslii 3anac ¢uiabma “Inside Out” npenMyecTBEHHO COCTOUT U3 JIGKCUKH Ce-
MaHTHYecKoro mois «[Icuxuka, co3HaHne ¥ maMATh». HanpumMep, B 1ranorax 1 HappaTHBE MOCTOSHHO BCTpe-
YaloTCs CIOBa: memory, core memory, personality islands, train of thought, abstract thought, dream
production, subconscious, forgetters, recall, imagination, emotions, consciousness u T. 1. [4].

[IpencraBiseTcss WHTEPECHBIM, YTO aOCTPaKTHBIE TCHXOJIOTHMYECKUE TIOHATHS BH3yaIH3UPYIOT-
csi M (QYHKIMOHUPYIOT Kak (u3ndeckue oO0BeKTHl U yokauuu: “‘We need to get this core memory back
to Headquarters!” [Tam xe]. B nanHom cityuae core memory B puibMe NpeacTaBICHO B BUE IMIapa, KOTO-
PBIi PU3MYECKN MOKHO ITEPEHOCHTh U KOTOPBIN 00J1aJaeT peanbHON cuilol, GOpMUPYSI TUIHOCTD.

Heonorumsmamu Takke NMpeacTaBICHBI JIOKaUM B padyme Paiinm, mpencrapisroniie cobol cI0BOCO-
yeranusi: Dream Production, Personality Islands, Memory Dump, Train of Thought, Abstract Thought,
Facts-of-Life File, Imagination Land [ Tam sxe]. Takoii miacT JIEKCHKH CO3/1aeT 00Pa3HOCTh (BHUIbMA, YTO I10-
MOTaeT 3pUTENSIM JF000T0 BO3pacTa JISTKO OPUEHTHPOBATHCS B CIIOKHOM YCTPOICTBE YeIOBEYECKON ICHXUKH.
DTH HEOJIOTU3MBI TAKXKE BBITIOJHSIOT HE TOJIBKO OOBSCHUTEIBHYIO, HO U CIOXKETHYIO (DYHKITHIO.

B pemnmmkax TaBHBIX TEpOEB MOXKHO 3aMETUTh OOMJIBHOE HCIIOJIb30BAaHUE SMOIMOHAIBHO-
OLICHOYHOH JIEKCHKH, KOTOpas YCHJIMBACT XapakTep KaXI0ro repos-amouuu: amazing, silly, unqualified
success, disappointment, terrified, smellycar, to overreact, cool, envy, solitary confinement, awfull,
annoying, withering v 1p [4]. Heo0X0JIMO OTMETHTB, 4TO pa3roBOpPHAs JIEKCHKA HE CHIILHO pacpocTpaHeHa
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B GuibMe. MOXKHO HailTH Clieqyroline cjoBa U BRIpXKCHUs: sweetie, hon, droopy, for pete’s sake, get out,
whoops-a-daisy, goofball, be toast, this is a total bummer [4]

Konnenmus ¢punpma “Coco” npemnonaraeT Tpy KIIFOYEBBIX CEMaHTHIECKUX TTOJIS:

1) marmoHambHbIH npasaauk “Jlens MEpteuix’: Dia de los Muertos, the Day of the Dead, ofrenda,
spirits, alive, alebrije, sacrifice u np. [3];

2) cembsi: daughter, son-in-law, mama, grankids, family, great-great-grandmother, great-
grandmother, tamales, abuelita, grandson, family’s blessing n np. [Tam xe];

3) mysbIka: guitar, musician, music, song, play out, music competition, audience, mariachi v ap. [ Tam xe).

Heo0xomuMo yTOYHUTE, 4TO B (DUIIbME aKTHBHO MCIIOJIB3YIOTCS 3aMMCTBOBaHHS U3 MEKCUKAaHCKOTO Ba-
pHaHTa HMCMAHCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIE CTAHOBSTCS HEOThEMIIEMOH 4YacThiO JIEKCHKOHA: angelito, pobrecito,
perfecto, mijo, gracias, hola, denada, muchacho, mariachi, tamales, abuelita, fiesta n 1. 1. [Tam xe].
OHHU CO3/1aI0T ayTeHTUYHYI0 aTMocdepy npa3anuka Jas MEPTBBIX U SBISIOTCS KYJIbTYPHBIMH KOJ[AMH, KOTO-
pble TOUYHEE aHTIIMICKUX aHAJIOTOB TEPEAAI0T KIFOUSBBIC CMBICIIBI.

Heosoru3mel 1 pa3sroBopHast JISKCHKA TAKXKe YACTHYHO MPEACTABICHA 3aMMCTBOBaHUAMH. OTHAKO MOXK-
HO BBIICIUTh QHIIMHCKHE CIIOBA M BBIPAXKEHHsSI CHIKEHHOTO peructpa: lousy, torot, comeon, to freak, fall
in love, darling, noway, shake off those nerves, beltitout u t.1. [Tam xe]. B nanHOM GHIEME OHH HE SPKO
BBIPKEHBI M UCIIOJIB3YETCs, CKOPEE BCETO, IS MOICPKAHUS TMHAMUYHOCTH U CIIOHTaHHOCTH Pa3rOBOPHOI
peuu, OHATHOW aHTJIMHCKOMY CITyIIaTENIo.

[Toka3aTenbHO, YTO IMOLMOHATLHO-OLICHOYHAs JICKCHKA YacTO BBIPAXKCHA MPHUIIaraTelIbHbIM B PEBOC-
XOJHO¥M cTenenu: the greatest musician, the coolest guitar, the best song [Tam xe]. TIpeBocxoiHast CTEMEHb
OTpa)kaeT MaKCUMaIn3M Murens, co3/laBasi UeaJIM3upoBaHHbIN 00pa3 ero Kymrupa. OTOT HAMEPEHHBIN MpHeM
CO3/IaeT KOHTPACT C MO3KE PACKPBIBAIOLICHCS MPAB/IOi, TOIYEPKHBAs Pa3phIB MEXITY MH(POM U PEaTbHOCTHIO.

Takum oOpa3om, JiekcMka B KaxaoMm ¢uibMe “Pixar” cTporo opraHuzoBaHa BOKPYT JTOMHHHPYFOIIUX
CEMAHTUYECKHX TIOJICH, 3aJaHHBIX XYI0KECTBEHHBIM MUPOM. Heonoru3mMel, pasroBopHasi U SMOIMOHAIBHO-
OLICHOYHAs JICKCUKA CITY)KaT KJIFOYEBBIMU HHCTPYMEHTAMH JIJIS CO3/IaHUSI YHUKAIBHBIX BCEJICHHBIX, HHINBHU-
AyaJn3aliy NepCoOHaXei U YMOLMOHAIBHOTO BOBICYCHHS 3PUTEIIS.

PaccMoTpuM rpaMMaTHuecKie 0COOGHHOCTH PEUH TepoeB JaHHbIX GuibMoB. B punbpme “Cars” ucnosb-
3yeTcs QJUTMIICHC U HETIOJIHBIE TIPEIOKEHUS, XapakTepHble st ObIToBOTO nuanora: “Gotit!” (Bmecto “I’ve
gotit!”), “New tires? On your bill ” (Bmecto "These are new tires, put them on your bill’) [2]. MoryT ObITh
BBIJICJICHBI CJICAYIOLINE THITBI ITPE/UIOKEHHH, JOMYCKAIOIINE UCIIOJIB30BAaHUE HJUTHIICHCA:

1) yrBepauTenbhbie npemioxenus: “His chance to finally emerge from The King’s shadow”, “Huge
crash behind the leaders!”, “What a ride!”, “What do you think? A thing of beauty”, “The rookie fired
his crew chief. The third this season!”, “Yeah, you in the red!” n np. [Tam xe];

2) BompocutenbHbie npemnoxenus: “You ready?”, “Understand?”, “To you? For what? Parking?”
u T. 1. [Tam xe].

[pencraBisieTcsi WHTEPECHBIM MPOAHAIN3HUPOBATH HCIONB30BAHUEC HMIICPATUBHBIX KOHCTPYKIIHIA
B dwibme. JlaHHbIi npueM BINONHSACT aBe GyHKIMU. C OTHOH CTOPOHBI, MOOYIUTEIBHBIC MPEITOKCHUS
ONPEEISIOT HEPAPXHI0 MEXITY NePCOHAXKAMH, HApuMep Mex 1y MonHueit MakkynH, HOBUYKOM B MHpE T0-
HOK, ¥ JIOKOM, ONIBITHBIM TOHIUKOM: ‘“‘Ignore him”, “Look at me”, “Understand? Now, get out”, “Get
off the road”, “Use your head!” [Tam xe]. C npyroii CTOpOHBI, Yepe3 UMIICPATUB MTOKa3bIBaCTCs aTMOchepa
MHpa, B KOTOPOM HaXOSATCs EpCOHaXu. [ OHKU TpeOYIOT CKOPOCTH, TOYHOCTH U HEMEJICHHOMN PeaKIiu, Mo-
3TOMY B 0C000 KPU3HCHBIX CUTYAIHIO PEIUIMKU T€POEB PEIYLMPYIOTCS JI0 KPATKUX MOOYUTEIbHBIX BBICKA-
spiBanmii: “Pit now!”, “Go get them, McQueen!”, “Go get them!”, “No, no, no, stay focused”, “Don’t
forget the spare”, “Now, get back out there!” n np. [Tam xe].

Crefyet OTMETHTb, 4TO YHOTpPeOIeHHE BOMPOCOB MPSIMOTO MOPSIIKA CITY)KUT HHIMKATOPOM HedhopMalib-
HOT'O YpOBHsI KOMMYHHKaIMH. [10100HbIe BOIIPOCH JOMUHUPYIOT B 00LIeHNH sxuTenell Pamuatop-CripuHre,
MOJICITHPYS aTMOC(epy NPOBHHIMAIBHOTO COOOIIECTBA, IIe CTATyCHBIC pa3inyKsi MUHUMUA3HPOBAHBI, 8 KOM-
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MYHHKAIUSI IPOTEKACT B PEXKHUME MPSIMOM, HelepeMoHHo# Onuzoctu: “You hurt your what?”, “You are
a famous racecar? A realracecar?”, “You think I quit?” [2].

Heo0xoanmo Takxke paccMOTpPETh Takoil mpueM Kak smudopa. [ToBropeHne nociaeanero ciosa ¢passl
€03/1aET PEe30HAHC B BOCIIPUSITUH CITYIIATENS, YTO IPUBOIUT K Y/ITMHCHUIO U YCUIICHHUIO BEI3BAHHOMN THM CJIO-
BOM SMOIMOHANIBHO# peakuuu: “Speed. I am speed”, “You are a famous racecar? A real racecar?”, “Doc
Hudson? The Fabulous Hudson Hornet?”, “Bessie? Who'’s Bessie?” n np. [Tam xe].

Huanoru nepconaxelt B hpuinbpme “Monsters, Inc.” 300MIyIOT pa3roBOpHBIMH 000POTaMHU, YTO CIIOCO0-
CTBYET CO3/IaHUIO PEATHCTUYHOM aTMOC(EpBl KOPIOPATUBHOMN KHU3HH M YCHICHHIO KOMUYECKOTO 3B deKTa.

ONIUNTHYECKUE YTBEPAUTENIbHbIE KOHCTPYKIIMH MCIOJB3YIOTCS Ui Tepenadyn uHpopmanuu
B C)KaToil popme, XapaKTepHOH IS JEIOBOTO OOIICHHUS, ONMEPATHBHBIX COOOMCHUH W CHUTYyaIlui, Tpe-
OyrolMX HEeMeMJICHHOW peakuuu. Takue ¢pasbl MOHATHBI HMCKIIOYUTEIBHO B paMKax OIpeaeiCH-
Ho#t cucremsl: “2319!”, “Contagion mode!”, “Kid safe. Door destroyed. Case closed.”, “Door
on the loose!» “Problem solved” [5]. CiaexyeT OTMETHTb BaKHOCTH UCTIONB30BAHMS DIUTHIITHYECKUX KOH-
CTPYKLUM B peud MaJIeHbKOW JieBOuku Boo. Mcmosib30BaHME HEMOJHBIX TPAMMaTHYECKUX CTPYKTYp CIIy-
KUT JUT MOAYEPKUBAHUS €€ ETCKOTO BO3pacta M MPHAAHHs PEYd €CTECTBEHHOCTH M HEMOCPEACTBEHHO-
ctu: “Kitty!”, “Me go!”, “Again” u np. [Tam xe].

[TokazarenbHO, YTO HMMIICPATHBHBIC KOHCTPYKIMHA HE CHJIBHO paclpoCTpaHeHbl B (MIbME KakK HH-
CTPYMEHT CO3[aHusl KOHTEKCTa jenoBoro obmenus: “Wazowski. My office. Now.”, “Send in the next
scarer!”, “Process her paperwork and get her out of here” [Tam sxe]. Uaiie MOXXHO 3aMETUTh UMIIEpa-
THB B CUTyallUsX MaHUKH U Xaoca, KOTAa TpeOyroTCst ObICTphie MEUCTBHS sl pelneHus cutyaiuu: “‘Hide
her!”, “Go, go, go!”, “Put that thing back!”, “Get it off me!”, “Dont let it touch anything!”’ n np. [Tam xe].

Heo6xoanmo Takxe oOpaTUTh BHUMaHUE HA MCIIOJIB30BaHHE BOIPOCOB B pedn repoes. [IpsiMbie U pu-
TOPUYECKUE BOMPOCHI CITYXKAT HE CTOJIBKO sl MOJyYeHHUs] HH(POPMAIMH, CKOJIBKO CTAHOBSATCS OCHOBHBIM
rPaMMAaTHYECKUM WHCTPYMEHTOM BBIPQKCHHs BHYTPEHHETO MUpa MEPCOHAKEH, OIIEHKU COOBITHI U cO3/1a-
HUs KoMequitHoro 3¢ dekra. Hanprumep, B kauecTBe capka3ma BOIMPOCHTEIbHBIC KOHCTPYKIIUH MOKHO 4acToO
YCIBIATh B IMAJIOTE IBYX TJIaBHBIX repoeB-apy3eit: “You re gonna die, you know that?”, “So, we re what?
Friends with a little girl?”, “You sent a one-eyed monster after a kid?” [Tam xe].

Emle oJHUM CpeACTBOM BBIPKEHHUSI CapKa3Ma sIBIISIOTCS YCIOBHbIC mpemioxeHus. Komuueckuit 3¢-
(eKT mocTUraeTcs 3a CUeT YIMoTpeOIeH s TpaMMaTHYeCKH Oe3yNpeyHbIX, Jaxe clierka (GopMalbHBIX YCIIOB-
HBIX KOHCTPYKIIHIA B CHUTYaIlMU TOTalbHOTO Xaoca: ‘I have no idea, but it would be really great if it didn’t
do it again”, “If witnesses are to be believed, there has been a child security breach”, “If I'm not
at the restaurant in five minutes they’ll give our table away” [Tam xe].

B ¢puibme “Inside Out” peruimku repoeB B OOJIBITHHCTBE CIYYaeB SBISIOTCS MPEUIOKEHUSIMH C MOJTHBI-
MH TPaMMaTHYECKUMU KOHCTPYKIMAMHU. Takoi mprueM IMOKa3bIBaeT, YTO B COHAHUM YEJIOBEKa BCE MPOLIECCHI
CTPYKTYPUPOBaHBI, CIIOKHBI 1 oHO3HauHbl: ‘A Core Memory has been formed” [4]. OnHaKo ¢ MOMOIIBIO
SIUIMITUYECKUX KOHCTPYKIMH MapKUpyeTcs cocTosiHue Kpusuca: ‘‘Long-termmemory, quick!”, “Track
gone”, “Stop her!” u np. [Tam xe].

[IpencraBiseTcsi MHTEPECHBIM, YTO TIPAMMAaTHYECKHE KOHCTPYKLHH SBISIFOTCS MOKa3aTeleM 5Mo-
un. Hampumep, B perunkax Anger MOXKHO 4acTO YCJIbIIIATh UMIIEPAaTUBHBIC KOHCTPYKIMU: “Make a show
of force!”, “Come and get it!”, “Let’s get back to Minnesota and make more” n np. [Tam xe] Anger Boc-
MIPUHUMAET MHUP KaK CEPHIO NPENSTCTBUN, KOTOPBIE HY’KHO HEMEUIEHHO PEIUUTh CUIION. JIpyrue sMOLMH Tak-
e UCIOJIb3YIOT UMIIEPATHB C MOMOIIBbI0 KOHCTpYKItnK Let’s: “Let’s see”, “Let’s go talk to them!”, “Let’s
review the top five day dreams” u np. [Tam sxe]. JlaHHbIC KOHCTPYKIMHU TPEUIATAIOT KOJUIEKTHBHOE JEHCT-
BHE, YTO OTPAXKAET B3aMMO/ICHCTBUE IMOIIMH BHYTPH CO3HAHHS YETIOBEKA.

Crnenyer Takyke oOpaTuTh BHUMaHHE Ha UcTIoNb3oBaHKe Preset Continuous B periMKax repoeB SMOIUH.
JlarHOE BpeMs TOKa3bIBAeT, YTO PEIICHMs dMOINK BHYTpH Riley mponcxomsT oqHOBPEMEHHO C IEHCTBUS-
MH, KOTOpbIE JICBOYKA COBEPILACT Ha CAaMOM JIejie, M TEMH YyBCTBaMH, KOTOPbIC OHA UCIBIThIBaeT: ‘You re
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overreacting. Nobody is dying...”, “We’re abstracting!”, “You are ruining this dream! You're scaring
her!”, “The islands are crumbling!” [4].

[anee oOparuMmcsi K aHaU3y rpaMMaTHYecKux ocobOeHHocteil ¢unbma “Coco”. MMmepaTHBHbIE KOH-
CTPYKIMU B (DMIIbME BBIPAKAIOT CEMEWHYIO HEPapXHI0, TOATOMY UMEHHO MOOYANUTEIBHBIMH HPEUIOKeHNUS -
MU HAaIlOJHEHBI PEIUTUKH crapiiero nokoienus: “‘Miguel, come here!”, “You go home”, “Finish your
breakfast”, “Come back! Miguel!”, “No more music!” [3]. JJaxe nposiBieHue 3a00TbI BBIpaKaeTCs: HMIIe-
paTUBOM, TIOKa3bIBasi OMBITHOCTH cTapiuux: “Stay close to me”, “Be careful” [Tam xe].

Cremyer OTMETHTB, YTO JUTUIITHYSCKAE KOHCTPYKIIMH UCTIONB3YIOTCS IS YCHIICHUS YMOIIMOHAIBHOCTH

EIRNTs

U BBIJICJICHHSI TTIABHOTO CMbICTa quanora: “But it’s not my fault! It’s his!”, “Ofrenda room. Vamonos”, “De
la Cruz’s guitar?”, “There. No guitar. No music”, “And from the darkness, a giant papaya’ [Tam xe].
Taxum 00pa3oM, 3JTUIICUC B JAaHHON CUTYallMH HE MPOCTO CTHIIMCTUYECKUN MPUEM, a MHCTPYMEHT BbIpas3u-
TCIBHOCTH, praBHHIOIlII/Iﬁ BHUMAHUEM 3PUTECIIA, pUTMOM IMOBECTBOBAHUA U SMOLIMOHAJIBHBIM TOHOM CIICHBI.

NHTepecHbIM 115 aHAJIN3A TAK¥KE MPEJCTABIISIETCS IPSIMOM IEPEHOC UCITIAHCKUX IPAMMATHYECKHUX CTPYK-
TYp B aHIJIMICKYIO Pedb MEPCOHAKEN. DTO 0COOCHHO SPKO MPOSIBISCTCS B XapaKTEPHOM ISl HCIIAHCKOTO SI3bI-
Ka KOHCTPYKIIMH, KOT/]a CHavasa Ha3bIBAeTCsI CYIECTBUTENbHOE (TTO/IIeXKAIIIEE), & 3aTeM B TOM Ke MPEeIoKe-
HUM OHO HEME/JICHHO MOBTOpsieTcs MectouMenueM: “‘The papa, he was a musician”, “My abuelita, she’s
Mama Coco’s daughter”, “Our memories, they have to be passed down” [Tam xe]. Takum 06pazom, 3pu-
TEJb HA CTPYKTYPHOM YPOBHE YyBCTBYET, YTO T€POH MBICIST U YYBCTBYIOT Ha MCIIAHCKOM, JIa)K€ KOT/1a TOBO-
PSIT MO-aHTJIMIHCKU. DTO OJMH M3 CAMBIX TOHKHX MHCTPYMEHTOB JUUIS CO3/IaHUs JIMHTBUCTHYECKOTO TTOPTpPETa
CEMbH TJIAaBHOTO TepOsi.

Takum oOpa3om, TpaMMaTHYECKAE KOHCTPYKIINU B (huimbMax Pixar sBISIOTCS THOKMM WHCTPYMEHTOM
JUTSL CO3JIAHUSI PEYEBBIX TIOPTPETOB, MIepeaadn aTMOChEphl, YCHICHNS KOMUIECKOTO WIIH IPAMaTHIECKOTO (-
(hexTa 1 BRIpOKCHUSI KyJIbTYPHOH CIICITU(DUKH.
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